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Przed rozpocz^ciem 



Napedy tasmowe HP StorageWorks Ultrium sq wysokowydajnymi napedami polowkowymi 
Ultra 1 60 SCSI zaprojektowanymi do pracy z szybkosciq 1 60 MB/s. Sq one zaprojektowane 
do pracy na szynie LVDS (low voltage differential SCSI). Szczegotowe dane techniczne 
produktu znajdujq sie na stronie internetowej (www . hp . com). 

Przed rozpoczeciem instalowania napedu, nalezy przeczytac ponizsze wskazowki. 

Ktore z systemow operacyjnych sq obstugiwane? 

Napedy HP StorageWorks Ultrium mogq bye podtqezane do serwerow pracujqeych pod 
kontrolq systemow Windows®, NetWare, HP-UX, Tru64 i Linux. Wiecej informacji o wersjach 
obslugiwanych systemow operacyjnych znajdziesz w "HP StorageWorks Tape Software 
Compatibility" na stronie internetowej (www.hp.com/go/connect). 

Jakich systemow do montazu w stojaku mozna uzyc? 

Wyjmowalne napedy tasmowe HP StorageWorks uzywane sq wraz z systemem HP 
StorageWorks Tape Array 5300, w ktorym mozna uzywac zarowno napedow pelnej 
wysokosci, jak i potowkowych. Mozna tu zainstalowac do czterech napedow 
HP StorageWorks Ultrium 448 (albo dwa napedy HP StorageWorks Ultrium 230, 460 i 960). 
Macierz tasmowa zaprojektowana jest do montazu w stojakach HP, IBM i innych zgodnych 
stojakach 19". Musi bye prawidlowo zainstalowana i skonfigurowana. Szczegolowe 
informacje znajdujq sie w dokumentacji macierzy. 

Wymagania dotyczqee obiegu powietrza 

Dopoki macierz tasmowa jest w catkowicie wypelniona, zapewni ona wystarczajqey obieg 
powietrza dla napedow tasmowych HP StorageWorks Ultrium. Nalezy takze upewnic sie, ze 
macierz ma zapewnionq wlasciwq wentylacje z przodu i z tytu. 

Konieczna jest instalacja dofqezonych zaslepek we wszystkich nieuzywanych wnekach 
macierzy. Zapewni to wymagany obieg powietrza dla napedow. Zajrzyj do dokumentacji 
macierzy, aby sprawdzic jak zainstalowac zaslepki. 

Jak podtqezyc naped tasmowy do serwera? 

Informacje o modelach uzytkowania znajdujq sie na strona 7. Pokazane sq tarn rozne 
sposoby uzytkowania napedu tasmowego HP StorageWorks Ultrium dla roznych architektur 
systemowych. 

Napedy tasmowe sq podfqezane do serwera poprzez zlqcza SCSI typu High Density LVD/SE 
znajdujqce sie na tyle macierzy. Do podtqezenia napedow do macierzy nie sq potrzebne 
dodatkowe przewody. Jednak potrzebne sq przewody oraz terminatory do potqezenia 
macierzy tasmowej z komputerem. Patrz takze "Czy sq potrzebne dodatkowe elementy do 
instalacji?" na stronie 4. 

W serwerze niezbedny jest poprawnie zainstalowany i skonfigurowany adapter SCSI lub 
wbudowany kontroler SCSI. 

Aby uzyskac optymalnq wydajnosc napedu tasmowego, niezbedna jest szyna SCSI, ktora moze 
przesytac dane z maksymalnq wydajnosciq napedu, patrz Tabela 2, "obstugiwane szyny SCSI," 
na stronie 1 1 . Powinien on bye takze jedynym urzqdzeniem na szynie SCSI. Nie nalezy 
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podiqczac napedu do szyny SCSI na ktorej pracuje dysk twardy, ani do kontrolera macierzy 
RAID (o ile nie jest to serwer ProLiant z kontrolerem RAID Smart Array 6i). 

Serwer powinien bye podlqczony do macierzy przez 68-pinowy przewod wide SCSI typu 
LVDS. Standardowq, zalecanq konfiguracjq jest bezposrednie po+qczenie SCSI miedzy 
napedem tasmowym i serwerem, aby naped byt jedynym urzqdzeniem na szynie SCSI. 
Mozliwe jest Iqczenie napedow w lancuch w obrebie jednej macierzy tasmowej, patrz 
Tabela 2, "obslugiwane szyny SCSI," na stronie 1 1 . Nie nalezy jednak Iqczyc w lancuch 
wiecej, niz dwoch napedow, gdyz obnizy to wydajnosc poszczegolnych napedow 
zmniejszaiqc przepustowosc. 

Jak mozna sprawdzic typ szyny SCSI? 

Zalecamy uzycie oprogramowania HP Library & Tape Tools do sprawdzenia aktualnej 
konfiguracji SCSI serwera (patrz"Krok 3: Ustawienie SCSI ID" na stronie 15). Dzieki temu 
mozna otrzymac informacje o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools jest zalecanym narzedziem diagnostycznym 
i zapewniajqeym wsparcie dla produktow tasmowych HP. Pakiet ten jest dostepny na plycie 
CD dolqczonej do produktu oraz mozna go bezplatnie pobrac ze strony internetowej HP. Jest 
on obslugiwany prawie przez wszystkie glowne systemy operacyjne. 

Informacje na temat zgodnosci znajdujq sie na stronie 

www . hp . com/ support /tapetools, gdzie znalezc mozna takze aktualizacje oraz 
najnowsze wersje tego narzedzia. 

Czy sq potrzebne dodatkowe elementy do instalacji? 

• Konieczne bedzie takze zamowienie odpowiednich do danego zastosowania przewodow 
SCSI i terminatorow. Dostepne przewody oraz terminatory sq przedstawione na stronie 
internetowej wsparcia HP: www.hp.com/support/tapearray, mozna je takze 
zamowic w lokalnym biurze sprzedazy HP. Szczegoly instalacji przewodow SCSI 

i terminatorow na tylnym panelu macierzy znajdziesz w przewodniku Getting Started 
Guide. Najnowszq wersje tego dokumentu mozna pobrac ze strony 
www . hp . com/ go/ tapearray . 

• Jezeli w serwerze nie ma odpowiedniego, wolnego zlqcza SCSI, konieczna bedzie 
instalacja nowego kontrolera SCSI (zwany takze kartq SCSI). Szybkosc szyny SCSI powinna 
bye taka sama lub wyzsza od szybkosci szyny SCSI napedu tasmowego. Liste zalecanych 
kontrolerow znajdziesz w Tabela 2, "obslugiwane szyny SCSI," na stronie 1 1 . Szczegoly 
na temat konkretnych modeli serwerow znajdujq sie na stronie internetowej 
www.hp.com/go/connect. Przed zainstalowaniem napedu tasmowego konieczny 
bedzie zakup i instalacja nowej karty kontrolera w niewykorzystanym, 64-bitowym 
gniezdzie rozszerzen PCI w serwerze. (Zestaw moze bye takze instalowany w 32-bitowym 
gniezdzie rozszerzen PCI, ale wydajnosc moze zostac ograniczona.) 



Zalecane produkty, konfiguracje oraz informacje o zamawianiu znajdujq sie na naszej 
stronie internetowej: www.hp.com/go/connect 
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O prog ram owanie i sterowniki 



Oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych 

Do uzytkowania napedu niezbedne jest odpowiednie oprogramowanie dostosowane do 
konfiguracji systemu. W przypadku podlqczen bezposrednich, gdzie naped tasmowy jest 
podlqczony do wolnostojqcego serwera, mozna wykorzystywac oprogramowanie 
zaprojektowane dla srodowisk opartych o pojedyncze serwery. W srodowiskach sieciowych 
konieczne bedzie oprogramowanie odpowiednie dla systemow stosowanych 
w przedsiebiorstwach - firmy HP, Veritas, Yosemite, Legato oraz Computer Associates 
dostarczajq odpowiednie produkty. Dalsze szczegoly dotyczqce tych i innych produktow 
znajdujq sie na naszej stronie internetowej dotyczqcej polqczen. 

1 Przejdz na naszq strone internetowq: www.hp.com/go/connect. 

2 Wybierz software compatibility (zgodnosc oprogramowania). 

3 Wybierz w tabeli posiadanq kombinacje systemu operacyjnego i modelu napedu tasmowego. 
Pojawi sie lista obstugiwanych programow do tworzenia kopii zapasowych. Jednoczesnie mozna 
uzyskac informacje, czy posiadany system jest zgodny z HP One-Button Disaster Recovery, HP 
OBDR. (Wszystkie napedy HP StorageWorks Ultrium obstugujq HP OBDR, jednak korzystac z tej 
funkcji mozna tylko wtedy, gdy obstuguje jq takze system operacyjny i oprogramowanie do 
tworzenia kopii zapasowych. Patrz "Korzystanie z HP OBDR" na stronie 27.) 

4 Upewnij sie, ze posiadasz program obslugujqcy posiadany naped tasmowy 

HP StorageWorks Ultrium oraz pobierz uaktualnienia i poprawki, jezeli sq wymagane. 

Sterowniki 

Uzytkownicy systemu Windows 

Mozna stosowac sterownik dostepny na stronie Microsoft update, ale sterownik HP (dostepny na 
pfycie CD-ROM lub w Internecie) zapewnia lepszq obsfuge wszystkich funkcji napedu tasmowego. 

Po podlqczeniu napedu uzyj p+yty HP StorageWorks Tape CD-ROM i skorzystaj z odnosnika, 
za pomocq ktorego mozna pobrac sterownik HP z naszej strony internetowej: 
www. hp . com/ support, patrz "Krok 4: Sprawdzenie instalacji" na stronie 1 7. Zajrzyj do 
dolqczonego pliku README, gdzie znajdziesz dodatkowe informacje dotyczqce instalacji 
sterownikow w systemach Windows 2000, Windows XP i Windows Server 2003. 

Uwaga: Zalecamy instalacje sterownikow znajdujqcych sie na stronie, do ktorej odnosnik 
znajduje sie na plycie CD, zamiast uzycia Kreatora instalacji sprzetu Windows, poniewaz za 
pomocq p+yty mozna takze sprawdzic poprawnosc instalacji oprogramowaniem HP Library 
& Tape Tools (patrz "Krok 4: Sprawdzenie instalacji" na stronie 1 7). Jezeli nie masz dostepu 
do Internetu, mozesz uzyc sterownikow zawartych na plycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM, ale sterowniki te mogq nie bye w najnowszych wersjach, jakie sq dostepne. 

Uzytkownicy systemu UNIX 

Zalecane programy do tworzenia kopii zapasowych korzystajq ze standardowych sterownikow 
wbudowanych w system operacyjny. Aby uaktualnic sterowniki zalecamy zainstalowanie 
wszystkich najnowszych poprawek dla systemu operacyjnego zgodnie z opisami dolqczonymi 
do tych poprawek. Informacje na temat konfigurowania plikow sterownikow mozna znalezc 
w UNIX Configuration Guide (Przewodnik konfiguracji UNIX) na ptycie CD. 
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Modele uzytkowania 



Naped tasmowy jest instalowany w macierzy tasmowej (B), ktora moze bye wykorzystana 
osobno, jak i w srodowisku sieciowym. Macierz tasmowq nalezy zawsze podlqczac 
bezposrednio do zlqcza VHD SCSI serwera pamieci masowych (A), zgodnie z rysunkiem 1 . 

Zalecane modele 



Ponizsza tabela opisuje zalecane modele uzytkowania. Dodatkowe informacje na temat 
czynnikow wplywajqcych na wydajnosc mozna znalezc w rozdziale "Optymalizacja 
wydajnosci" na stronie 32. 





Potqczenie bezposrednie, 
pojedynczy serwer pamie ci 
masowych 


Poprzez siec, 
pojedynczy serwer pamieci 
masowych, wielu klientow 


Ultrium 448 


Zalecane 


Zalecane 
siec wolniejsza od Gigabit Ethernet 
ograniczy wydajnosc 



tabela 1 : zalecane modele uzycia 

Zalecane jest uzycie podsystemu dyskowego RAID, zwtaszcza dla napedow Ultrium 448. 
Pojedynczy dysk, zwlaszcza wydajny predkosci o obrotowej 15 tys. obr./min., moze bye 
wystarczajqeo szybki, ale nalezy pamietac o innych czynnikach, ktore mogq wplywac na 
wydajnosc, jak podatnosc danych na kompresje, fragmentacja i liczba plikow. Do 
sprawdzenia, czy system dyskowy posiada wymaganq wydajnosc mozna uzyc niezaleznych 
lub zintegrowanych w pakiecie HP Library & Tape Tools, bezp+atnych narzedzi do oceny 
wydajnosci napedu i systemu dyskowego. Mozna uzyc takze tych narzedzi do oceny 
predkosci odzyskiwana danych a takze sprawdzic maksymalnq wydajnosc napedu 
tasmowego w przypadku lepiej kompresujqeych sie danych. 

Inne modele 

Naped tasmowy moze dzialac takze w innych konfiguracjach, jak np. pamiec masowa 
podlqczona do sieci (NAS) oraz sieci pamieci masowych (SAN), jednak HP nie zapewnia 
pomocy technicznych przy instalacji i konfiguracji niezaleznych napedow tasmowych w tych 
konfiguracjach. Mozliwa jest takze praca z zastosowaniem mostka fibre channel/SCSI, 
jednak konfiguracja taka rowniez nie jest objeta pomocq technicznq. 

Aktualna lista obstugiwanych konfiguracji mozna znalezc na stronie 

www . hp . com/ go /connect. 
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zakup nosnikow 




rozwiqzywanie 
problemow z L&TT 



Rysunek : pfyta HP StorageWorks Tape CD-ROM 



Korzystanie z ptyty CD-ROM 



Plyta HP StorageWorks Tape CD-ROM jest glownym zrodlem informacji na temat napedu 
tasmowego i zawiera narzedzia pozwalajqce na uzyskanie najwyzszej wydajnosci 
urzqdzenia. 

Za pomocq plyty HP StorageWorks Tape CD-ROM mozna sprawdzic poprawnosc instalacji 
zgodnie z opisem z tego podr^cznika oraz sprawdzic i rozwiqzac problemy zwiqzane 
z wydajnosciq. Umozliwia ona: 

• Instalacji produktu, w tym rowniez zapewnia dostf p do sterownikow, sprawdzenie 
instalacji oraz informacje na temat wydajnosci i inne narzedzia. 

• Poznanie informacji dotyczqcych produktu, w tym przewodnika UNIX Configuration Guide. 

• Rejestracje urzqdzenia 

• Elektroniczny zakup nosnikow 

• Rozwiqzywane problemow za pomocq HP Library & Tape Tools 
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Krok 1 : Sprawdzenie polqczenia SCSI 



Skorzystaj z ponizszych pytari, aby sprawdzic polqczenia SCSI. Wiekszosc uzytkownikow 
moze uzyc programu HP Library & Tape Tools do sprawdzenia szyny SCSI, patrz strona 30. 
Jezeli na wszystkie pytania odpowiedz bedzie brzmiala „Tak", jestes przygotowany do 
instalacji napedu. W przeciwnym przypadku moze bye konieczne zakupienie i 
zainstalowanie dodatkowych elementow. 

Szczegoly na temat produktow znajdujq sie na stronie intemetowej 

www . hp . com/ go/ connect 



Czy naped jest jedynym 
urzqdzeniem na szynie? Jest 
to zalecana konfiguracja. 
(Nie podlqczaj napedu do 
kontrolera RAID. Jest on 
przeznaczony dla dyskow.) 



1 Czy jest wo 
serwerze? 


Iny port SCSI w 




Tak? 






2 Czy typ szyny SCSI jest 
zgodny z napedem, Ultra 
160 lub wyzszy dla Ultrium 
448? 




Tak? 




r 



Konieczny jestzakup i instalacja jednego 
^ z zalecanych kontrolerow SCSI w 



Nie? wolnym 64-bitowym gniezdzie PCI. 

Spojrz na ponizszq tabele. 



Wydajnosc moze bye ograniczona. Wez 

pod uwage wymiane kontrolera na jeden 

Nie? z zalecanych. Spojrz na ponizszq 

tabele. 



Wydajnosc moze bye ograniczona w 
zaleznosci od modelu napedu 
tasmowego i szyny SCSI. Napedy 
^ Ultrium 960 powinny zawsze bye 
Ni e 2 podlqczone do dedykowanej szyny. 

Sprawdz ponizsza tabele. 



Typ szyny SCSI 


Przepustowosc 
szyny 


Obslugiwany 


Ultra 160 LVD 


Do 160 MB/s 


Tak, najwyzej dwa napedy na szynie, jest to zalecane 


Ultra 2 LVD 


Do 80 MB/s 


Tak, tylko jeden naped na Tak, najwyzej dwa napedy na 
szyne szynie 


Ultra 320 LVD 


Do 320 MB/s 


Tak, jest to zalecane, 
ale nie nalezy fqczyc w fahcuchy napedow Ultra 320. 


SE Wide 


Do 40 MB/s 


Nie zalecane 


SE Narrow 


Do 20 MB/s 


Nie, znaczqco ogranicza wydajnosc. 


High Voltage 
Differential 


Do 40 MB/s 


Nie. Naped nie bedzie dziafaf i moze nastqpic uszkodzenie 
napedu lub kontrolera. 



tabela 2: obstugiwane szyny SCSI 
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Krok 2: Instalacja napedu 



Naped wymaga wentylacji gwarantujqcej przeplyw powietrza na poziomie 6 cfm 
(0, 1 7m 3 /minute | u b 1 0,08m 3 /godzine) o temperaturze maksymalnej 40° C. Przy 
temperaturze 35° C wymagany przeplyw spada do 4 cfm. W celu zapewnienia tego 




1 Upewnij sie, ze dzwignia wyjmowania napedu jest otwarta, jak na rysunku 4. 

2 Unies delikatnie naped. 

3 Ustaw tyl napedu na prowadnicach na bokach macierzy. 

4 Wsuh naped po prowadnicach, az do polqczenia sie zlqcz na tyle napedu i wewnqtrz 
wneki. 

5 Wcisnij dzwignie wyjmowania napedu, aby zablokowac go we wnece. 

Macierz HP StorageWorks Tape Array 5300 zapewnia odpowiednie chtodzenie dla 
maksymalnie dwoch napedow petnowymiarowych (na przyklad HP StorageWorks Ultrium 
230, 460 lub 960) lub czterech polowkowych (na przyklad HP StorageWorks Ultrium 448). 
Jezeli instalowany jest tylko jeden naped polowkowy, nalezy uzyc zaslepki dla kazdej nie 
wykorzystanej wneki. Zajrzyj do dokumentacji macierzy, aby sprawdzic jak zainstalowac 
zaslepki. 



13 



Krok 3: Usta wienie SCSI ID 

Ustawianie SCSI ID odbywa sie przy uzyciu odpowiedniego przelqcznika znajdujqcego 

sie na tyle macierzy. Liczba przelqcznikow zalezy od liczby miejsc na napedy 

w macierzy. Kazdemu napedowi mozna przydzielic dowolny nie uzywany ID pomiedzy 

0 i 15. Nie nalezy ustawiac SCSI ID na 7, gdyz jest on z reguly zarezerwowany dla 

kontrolera SCSI, a takze SCSI ID 0, ktory przydzielany jest do startowego dysku 

twardego. 

1 Usta I SCSI ID, ktorego chcesz uzyc. 

W wiekszosci systemow operacyjnych mozna uruchomic oprogramowanie HP Library & Tape 
Tools z plyty HP StorageWorks Tape CD-ROM, aby sprawdzic konfiguracje SCSI komputera. 
Dzi^ki temu mozna otrzymac informacje o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. W tym celu 
nalezy wybrac opcje „troubleshoot with L&TT" z menu plyty CD-ROM. (Patrz takze 
strona 30.) 

2 Ustaw odpowiedni przelqcznik. Rysunek 5 pokazuje przelqcznik adresu na tylnym panelu 
HP StorageWorks Tape Array 5300. 

Macierz HP StorageWorks Tape Array 5300 posiada cztery przetqczniki SCSI ID, co umozliwia 
instalacje czterech napedow potowkowych. Przy instalacji dwoch napedow petnej wysokosci 
HP StorageWorks Ultrium, nalezy korzystac z przetqcznikow SCSI ID o numerach 1 i 2. 

3 Sprawdz, czy odpowiedni terminator SCSI zostal podlqczony do wolnego zlqcza 
SCSI-OUT z tylu macierzy. 

Jezeli Iqczysz napedy w tahcuch upewnij sie, ze wszystkie urzqdzenia na danej szynie SCSI 
posiadajq niepowtarzalny SCSI ID. Nie tqcz w laricuch wiecej niz dwoch urzqdzen na tej 
samej szynie SCSI i upewnij sie, ze ostatnie urzqdzenie jest zaterminowane. W przypadku 
tqczenia, nie nalezy Iqczyc dwoch rodzin napedow na jednej szynie (nalezy tqczyc 
w lancuchy tylko z napedami Ultrium) i nie podlqczaj do szyny z innym urzqdzeniem 
Ultra 320, np. napedem Ultrium 960. 
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Krok 4: Sprawdzenie instalacji 



Sprawdzanie poprawnosci dzialania 

1 Wtqcz macierz, a nastepnie uruchom serwer. Przy kazdym wlqczeniu zasilania naped wykona 
sprzetowy autotest, co trwa okolo 5 sekund. Po prawidlowym przejsciu autotestu zielona 
lampka gotowosci miga a nastepnie swieci statym swiatlem. W przypadku problemow migajq 
lampki bledu napedu i bledu tasmy, a lampki gotowosci i Czyszczenie pozostajq wygaszone. 
Stan ten trwa az do mementu zresetowania napedu. Wiecej informacji na temat lampek 
znajdziesz w rozdziale "Lampki podczas autotestu" na stronie 40. 

2 Zainstaluj sterowniki i oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych. 

W systemach Windows automatycznie pojawi sie Kreator dodawania sprzetu. Zalecamy 
zamkniecie kreatora i instalacje sterownikow za pomocq odnosnika znajdujqcego sie na 
plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. Wloz plyte do napedu i wybierz opcje „install your 
product", a nastepnie „get drivers". Upewnij sie, ze pobrales i zainstalowales odpowiednie 
sterowniki i uaktualnienia posiadanego programu do wykonywania kopii zapasowych do 
wszystkich systemow operacyjnych (patrz strona 5). 

3 Sprawdz, czy instalacja zakonczyla sie sukcesem. 

Wybierz opcje „ install your product" z tqcz dostepnych na plycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM a nastepnie kliknij „ install check". Wiecej informacji znajdziesz w rozdziale strona 30. 

Przewodnik UNIX Configuration Guide na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM rowniez 
zawiera procedure weryfikacji. 

Uwagajezeli natrafisz na problem podczas procedury sprawdzenia poprawnosci instalacji, przejdz 
do rozdzialu "Rozwiqzywanie problemow" na stronie 34, gdzie znajduje sie opis 
diagnozowania i rozwiqzywania problemow. 

4 Wykonaj probnq kopie zapasowq i odzyskanie danych, aby sprawdzic czy naped moze 
zapisywac dane na kasetce. Zajrzyj do dokumentacji oprogramowania, aby uzyskac szczegolowe 
instrukcje. Skorzystaj z czystej kasetki dolqczonej do napedu. Wiecej informacji na temat 
zalecanych nosnikow znajdziesz w rozdziale "Korzystanie z wlasciwych nosnikow" na stronie 21 . 

tadowanie kasetki 

1 Unies drzwiczki i wsuh kasetke do gniazda na przodzie napedu, bialq strzalkq do gory tak, 
aby wskazywala drzwiczki napedu. Delikatnie popchnij kasetke, az naped wezmie jq 

i zaladuje. (Patrz rysunek 6a.) 

2 Lampka gotowosci miga na zielono w czasie ladowania kasetki, a po zaladowaniu swieci sie 
stale na zielono. 

Uwalnianie kasetki 

OstrzezenieNigdy nie probuj wyjmowac kasetki jesli nie jest calkowicie wysunieta i unikaj wylqczania 
zasilania napedu, gdy kasetka jest zaladowana (poniewaz tasma nie jest juz naciqgnieta 
w takiej sytuacji). 

1 Nacisnij przycisk uwalniania na przednim panelu. (Patrz rysunek 6b.) 

2 Naped zakohczy zadanie ktore wykonuje, przewinie tasme do poczqtku i uwolni kasetke. 
Operacja przewiniecia tasmy moze potrwac maksymalnie 1 0 minut. W czasie uwalniania 
kasetki lampka gotowosci bedzie migac. 
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Nap$d tasmowy HP StorageWorks Ultrium 



Na przednim panelu napedu Ultrium znajdujq sie cztery lampki, ktore informujq o stanie napedu. 
Dostarczajq one uzytecznych informacji przy rozwiqzywaniu problemow, patrz takze "Lampki na 
przednim panelu" na stronie 40. Na strona 17 znajdziesz wiecej informacji na temat korzystania 
z przycisku uwalniania w przypadku normalnego uzytkowania. Natomiast na strona 43 znajdujq 
sie informacje szczegolowe na temat uwalniania wymuszonego. 

Lampki na przednim panelu 

Naped posiada cztery lampki tak, jak pokazano na diagramie. (Patrz rysunek 7.) 
Gotowy (zielona) 

• Swieci: naped jest gotowy do pracy 

• Nie swieci: naped jest wylqczony, albo wystqpil blqd podczas autotestu 

• Miga: naped pracuje 

• Powtarzajqcy sie wzorzec migania: naped pracuje w trybie OBDR 
Napfd (pomaranczowa) 

• Nie swieci: nie wystqpil zaden blqd 

• Miga: mechanizm napedu wykryl blqd sprzetowy. 
Tasma (pomaranczowa) 

• Nie swieci: nie wystqpil zaden blqd 

• Miga: tasma w napedzie jest uszkodzona. Przyczyn moze bye kilka, ale wszystkie sq zwiqzane 
z wadami tasmy, np. uszkodzony nosnik, albo ten typ tasmy nie jest obslugiwany. Takiej kasetki 
nie nalezy uzywac i jak najszybciej wymienic. Lampka gasnie po wlozeniu innej tasmy. 

Czyszczenie - (pomaranczowa) 

• Swieci: w napedzie znajduje sie kasetka czyszczqca 

• Nie swieci: naped nie wymaga czyszczenia 

• Miga: naped wymaga czyszczenia 

Cechy zwiqzane z dostepnosciq 

Panel przedni napedu HP StorageWorks Ultrium zostat dostosowany do uzycia przez osoby 



Korzystanie z wtasciwych nosnikow 



W celu uzyskania najlepszej wydajnosci zalecamy korzystanie z markowych nosnikow HP. 
Mozna je zamowic przez Internet pod adresem: 

www . hp . com/ go/ storagemedia/ ultrium. 



Kasetki na dane 

Napedy HP StorageWorks Ultrium korzystajq z kasetek Ultrium. Sq to kasetki jednoszpulowe 
dopasowane do typu napedu, zoptymalizowane pod wzgledem pojemnosci, przepustowosci 
i niezawodnosci. Zgodne nosniki mozna rozpoznac po logo Ultrium, ktore wyglqda identycznie 
jak logo znajdujqce sie na przodzie napedu. Nie korzystaj z kasetek innych typow w tym 
napedzie tasmowym, a takze nie probuj uzywac kasetek Ultrium w napedach innych typow. 

Najwyzszq wydajnosc i pojemnosc uzyskujq kasetki w pelni zgodne ze specyfikacjq napedu 
(patrz Tabela 3). Kasetka o nizszej specyfikacji zredukuje wydajnosc i moze uniemozliwic 
zapis danych; kasetka o wyzszej specyfikacji w ogole nie bedzie dzialac. Zalecamy: 

• Kasetki Ultrium 400 GB* (C7972A) do napedow Ultrium 448. 

* Pojemnosc przy zatozeniu kompresji o wspolczynniku 2:1 . 











Typ napedu 








Napedy Ultrium 448 


Zapis i odczyt 


Zapis i odczyt 


Nie 



tabela 3: Zgodnosc kasetek na dane Ultrium i napedow HP StorageWorks Ultrium 



Zabezpieczanie kasetek przed zapisem 

Jezeli chcesz zabezpieczyc dane na kasetce przed zmianq lub skasowaniem, mozesz 
zabezpieczyc jq przed zapisem. 

Przed zmianq ustawienia zabezpieczenia przed zapisem zawsze wyjmij kasetke z napedu. 

• Aby zabezpieczyc kasetke przed zapisem, przesun przelqcznik na prawo, aby uniemozliwic 
jakikolwiek zapis danych na kasetce. Zauwaz, ze na jezyczku narysowana jest klodka 
oznaczajqca zabezpieczenie kasetki. 

• Aby odbezpieczyc kasetke, przesun przelqcznik na lewo, aby umozliwic zapis danych na 
kasetce. Polozenie jezyczka zabezpieczajqcego pokazuje rysunek 8. 

Zabezpieczenie przed zapisem nie uniemozliwia skasowania kasetki przy kasowaniu hurtowym 
oraz demagnetyzacji. Nie kasuj hurtowo kasetek formatu Ultrium. Spowoduje to skasowanie 
informacji synchronizacyjnych z tasmy i stanie sie ona bezuzyteczna. 
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Kasetki czyszczqce 



Konieczne jest korzystanie z kasetek czyszczqcych HP Ultrium w napedach tasmowych 
HP StorageWorks Ultrium, gdyz kasetki czyszczqce innych producentow nie bedq dzialaly. 
Zalecamy kasetki czyszczqce HP Ultrium Universal (patrz tabela 3). W odroznieniu od 
niektorych starszych kasetek czyszczqcych Ultrium, pomarahczowe kasetki Ultrium Universal sq 
zaprojektowane do pracy z dowolnym napedem Ultrium. 



Typ kasetki 


Zalecane kasetki 


Inne mozliwosci 


Czyszczqca 


Kasetka HP Ultrium universal 
C7978A (pomarahczowa) 


Kasetka HP Ultrium C7979A (niebieska). Nie 
korzystaj z kasetek Ultrium 1 innych producentow. 



tabela 4: zgodnosc kasetek czyszczqcych 



Aby wyczyscic nap?d tasmowy: 

Napedy tasmowe HP StorageWorks Ultrium nie wymagajq regularnego czyszczenia. Kasetka 
czyszczqca Ultrium universal powinna bye wykorzystywana tylko wtedy, gdy miga 
pomaranczowa lampka Czyszczenie. 

1 Wloz kasetke czyszczqcq Ultrium universal do napedu. 

2 Naped automatyczne uruchomi procedure czyszczenia, a po jej zakonczeniu uwolni kasetke. 
Cala procedura zajmuje do pieciu minut. Podczas czyszczenia, pomaranczowa lampka 
Czyszczenie bedzie palila sie, a zielona gotowosci bedzie migala. 

Kazda kasetka czyszczqca Ultrium universal (C7978A) moze bye uzyta do 50 razy w napedach 
tasmowych Ultrium. (Niebieskie kasetki czyszczqce HP Ultrium, C7979A, mogq bye 
wykorzystywane do 1 5 razy w kazdym napedzie.) Jezeli kasetka zostanie uwolniona od razu 
po jej wtozeniu do napedu i bedzie swiecila sie lampka bledu tasmy, oznacza to, ze jest ona 
zuzyta. 

Obchodzenie si^ z kasetkami 

Wazne jest, aby dbac o nosniki HP i trzymac sie zalecen. Patrz "Dbalosc o kasetki" na 
stronie 43. 
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Zarejestruj nap$d tasmowy 

Po zainstalowaniu i przetestowaniu napedu tasmowego HP StorageWorks Ultrium , prosimy 
o poswiecenie kilku minut na zarejestrowanie produktu. Naped mozna zarejestrowac na 
stronie intemetowej www.register.hp.com. 

Prosimy upewnic sie, ze rejestracja jest poprawnie wypelniona. Niektore z pytah sq 
obowiqzkowe, pozostale nie wymagajq odpowiedzi. Jednak im wiecej informacji 
otrzymamy, tym bardziej bedziemy mogli dostosowac sie do Twoich potrzeb. 

UwagaFirma HP i jej oddzialy sq zobowiqzane do szanowania i ochrony Twojej prywatnosci. 
Dodatkowe informacje o ochronie danych znajdziesz na naszej stronie intemetowej 
(www . hp . com) w Privacy Statement. 
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Wymiana napedu 

Napedy wyjmowalne HP StorageWorks Ultrium mogq bye wyjmowane i wymieniane 
bez wylqczania macierzy. Jednak trzeba pamietac o nastepujqeych zasadach: 

• Jezeli wszystkie napedy w macierzy bedq podlqczone i zasilane podczas wlqczania 
systemu, komputer bedzie wiedzial o tych napedach. Mozesz wtedy wyjqc dowolny 
z tych napedow i wymienic na inny, jezeli szyna nie jest zajeta przesylaniem danych. 

• Nie wyjmuj ani nie dodawaj napedow, jezeli na danej szynie sq wlqczone i pracujq 
inne napedy, na przyklad zapisujq lub odczytujq dane. Poczekaj, az ustanie wszelki 
ruch na szynie. 

• Jezeli naped dodano do pustej wneki lub wlqczono po uruchomieniu systemu, zostanie 
on rozpoznany dopiero po ponownym uruchomieniu systemu (reset). 

• Numery SCSI ID sq ustawiane przez macierz, a nie przez same napedy, tak wiec po 
wymianie napedu, numer ten pozostanie taki sam. 

1 Wyciqgnij dzwignie wyjmowania napedu, ktory chcesz wymienic, do pozyeji otwartej. 
(Patrz rysunek 9a.) 

2 Uzywajqc dzwigni, wyjmij ostroznie, ale pewnie naped z wneki. (Patrz rysunek 9b.) 

3 Wlozenie napedu odbywa sie wedlug procedury "Krok 2: Instalacja napedu" na 
stronie 13. 
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Korzystanie z HP OBDR 



Zgodnosc 

Odzyskanie po awarii jednym przyciskiem (HP One-Button Disaster Recovery) jest 
standardowq funkcjq wszystkich napedow tasmowych HP StorageWorks Ultrium. Chociaz 
funkcja ta dziala takze w srodowisku sieciowym, przy jej pomocy mozna odzyskiwac jedynie 
dane komputera podlqczonego bezposrednio do napedu. 

Zgodnosc systemu (sprzetu, systemu operacyjnego i oprogramowania do tworzenia kopii 
zapasowych) z funkcjq OBDR mozna sprawdzic na stronie internetowej 

www . hp . com/ go/ connect. 

Wiecej szczegolowych informacji na temat korzysci z uzycia OBDR oraz na temat 
najnowszych cech tej funkcji, znajdziesz na stronie internetowej www.hp.com/go/obdr. 

UwagaFunkcja HP OBDR nie dziala w HP-UX i innych systemach operacyjnych UNIX nie zgodnych 

z procesorami Intel. Nie funkcjonuje takze w systemie Solaris opartym o procesory Intel. Funkcja 
HP OBDR jest obslugiwana na serwerze z kontrolerem RAID jezeli naped jest podlqczony 
bezposrednio do kontrolera. W przypadku serwerow ProLiant, jezeli kontrolerem jest Smart 
Array 6i, naped tasmowy mozna podlqczyc bezposrednio do portu kontrolera. 

Jezeli posiadany system nie wspolpracuje z HP One-Button Disaster Recovery, nadal mozna 
korzystac z tradycyjnych metod tworzenia kopii zapasowych. Jednak musisz pamietac 

0 przygotowaniu przy kazdej zmianie konfiguracji odpowiednich dyskietek awaryjnych dla 
danego systemu. 

Czym jest HP OBDR? 

Wykorzystanie samego napedu i najaktualniejszej kasetki z kopiq zapasowq HP OBDR 
umozliwia odzyskanie systemu w nastepujqcych przypadkach: 

• Awarie dyskow twardych, o ile jest dostepny zastepnik o takiej samej, lub wiekszej 
pojemnosci, korzystajqcy z tego samego interfejsu, co oryginal (np. dysk SCSI nalezy 
zastqpic dyskiem SCSI) 

• Awarie sprzetu, w przypadku ktorych serwer zostaje zastqpiony doktadnie takim samym 
komponentem 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow systemu operacyjnego 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow oprogramowania 

• Wirusy uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 

• Bledy uzytkownika uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 
Funkcja HP One-Button Disaster Recovery dziala nastepujqco: 

1 Urzqdzenie przechodzi w specjalny tryb odzyskiwania, ktory umozliwia odtworzenie 
systemu i uruchomienie komputera. Urzqdzenie zachowuje sie tu jak plyta CD, z ktorej 
mozna uruchomic komputer. (Mozliwosc uruchamiania komputera z plyt CD jest 
domyslnie wlqczona. Jezeli jednak zmieniles to ustawienie, konieczne jest ponowne jej 
wlqczenie. Szczegoly na ten temat znajdujq sie w instrukcji BIOS'u twojego systemu.) 

2 Nastepnie naped wraca to normalnego trybu pracy i odtwarza dane. 
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Zdalne odzyskiwanie po awarii (dotyczy tylko serwerow ProLiant) 

Oprogramowanie HP Remote Insight Lights-Out Edition (RILOE) na serwerach ProLiant 
zapewnia administratorom mozliwosc pelnego odzyskania serwera po awarii, zdalnie, bez 
koniecznosci fizycznego pojawienia sie przy serwerze. Znajdujqca sie na miejscu osoba, 
ktora nie musi miec wyksztalcenia technicznego, na zyczenie administratora umieszcza 
w napedzie kasetke, z ktorej mozna uruchomic system. 

Wiecej informacji na temat korzystania z funkcji HP ODBR oraz jej zgodnosci znajdziesz na 
stronie www . hp . com/ go/ obdr. 

Sprawdzenie zgodnosci 

Zalecamy wykonanie pelnego odzyskania po awarii niezwlocznie po instalacji - jezeli to 
mozliwe, na czysty dysk twardy. Jezeli nie posiadasz wolnego dysku twardego i nie chcesz 
skasowac i zapisac biezqcego systemu operacyjnego, mozna bezpiecznie anulowac 
odzyskanie po awarii w trzecim kroku opisanej ponizej procedury. 

Wiecej informacji na temat odpowiednich programow do tworzenia kopii zapasowych 
znalezc mozna na naszej stronie (www . hp . com/ go/ connect). 

Uruchamianie z HP OBDR 

Funkcja HP ODBR moze bye uzywana tylko w aplikacjach, ktore obslugujq te technologie. 
Sposob korzystania z tej funkcji zalezy od producenta oprogramowania. 

Zanim skorzystasz z HP OBDR, sprawdz aktualne informacje o uaktualnieniach 
oprogramowania uktadowego i ewentualnych problemach na stronie internetowej 

(www . hp . com/ go/ obdr). 

1 Unies drzwiczki i umiesc w napedzie najnowszq kasetke, z ktorej mozna uruchomic system , ktorq 
przypisates do funkcji HP ODBR (patrz rysunek 1 Oa). Kasetka musi bye utworzona przez aplikacje 
do tworzenia kopii zapasowych, ktora zapisuje dane na tasmie w formacie pfyt CD-ROM. 

2 Przytrzymaj przycisk uwalniania kasetki napedu tasmowego. Trzymajqc ten przycisk wcisniety, 
uruchom macierz i serwerserwer (patrz rysunek 10b). Uruchamia to proces HP One-Button 
Disaster Recovery. Zwolnij przycisk, gdy tylko lampka gotowosci zacznie migac oznaczajqc 
tryb OBDR. Sekwencja migania lampki gotowosci powinna wyglqdac nastepujqco: miganie- 
swiatlo stale-miganie. 

Skroty klawiaturowe dla serwerow HP ProLiant 

W tym przypadku nie ma potrzeby naciskania przycisku uwalniania. Wystarczy wlqczyc 
serwer i nacisnqc przycisk funkcyjny F8 w czasie trwania testow POST podczas 
uruchamiania. To spowoduje uruchomienie funkcji ODBR i odzyskanie systemu. Wiecej 
szczegofowych informacji znajdziesz na stronie internetowej www.hp.com/go/obdr. 



3 Skonfiguruj system operacyjny zgodnie ze wskazowkami na ekranie (patrz rysunek 1 Oc). 
Sq one zalezne od stosowanego oprogramowania. Zwykle wystarczajqee sq domyslne 
proponowane odpowiedzi, ktore mozna zatwierdzic naciskajqc klawisz <Enter>. 

4 Lampki na napedzie bedq migafy w trybie OBDR (tak, jak to opisano w kroku 2) w czasie, 
gdy naped bedzie odtwarzal system do stanu, w ktorym mozliwe bedzie standardowe 
odzyskanie danych. 
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5 W momencie, w ktorym system operacyjny zostanie skonfigurowany i uruchomiony ponownie, 
lampka gotowosci zapali sie sta+ym zielonym swiatlem, pozwalajqc na wyjecie kasetki (o ile 
jest to potrzebne). Mozliwe jest teraz uruchomienie standardowego odtworzenia danych. 
Postepuj zgodnie z procedurq programu do tworzenia kopii zapasowych, z ktorego 
korzystasz. 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie z jakiegokolwiek powodu, zajrzyj na naszq strone 
internetowq (www . hp . com/ go/ obdr), aby zapoznac sie ze szczegolowymi informacjami 
rozwiqzywania problemow. 
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Narz$dzia diagnostyczne 



HP Library & Tape Tools 

Oprogramowanie HP StorageWorks Library & Tape Tools jest zalecanym narzedziem 
diagnostycznym i zapewniajqcym wsparcie dla produktow tasmowych HP. Pakiet ten jest 
dostepny na plycie CD dolqczonej do produktu oraz mozna go bezplatnie pobrac ze strony 
internetowej HP. Jest on obslugiwany prawie przez wszystkie glowne systemy operacyjne. 

Informacje na temat zgodnosci, a takze aktualizacje oraz najnowsze wersje tego narzedzia 
znajdujq sie na stronie www . hp . com/support/tapetools. 

Sprawdzanie instalacji za pomocq Library & Tape Tools 

Sprawdzenie wymaga uprzedniego zainstalowania sterownikow. Konieczna bedzie takze 
kasetka, na ktorej bedzie mozna dokonac zapisu podczas testu. 

1 Na plycie HP StorageWorks CD, wybierz „ install your product", a nastepnie „install check". 
Uruchomi to program Library & Tape Tools bezposrednio z plyty CD (bez instalacji na serwerze) 
w specjalnym trybie sprawdzania instalacji. 

2 Wybierz odpowiednie testy, aby sprawdzic instalacje napedu. 

• Sprawdzenie podlqczenia urzqdzenia 

• Sprawdzenie konfiguracji (szyny i sterownika) 

• Sprawdzenie stanu napedu (zapis i odczyt z kasetki testowej) 

• Sprawdzenie wydajnosci napedu (transfer do napedu) 

• Sprawdzenie wydajnosci systemu (transfery z podsystemem dyskowym) 

• Sprawdzenie chlodzenia napedu 

3 Po zakohczeniu testu uzytkownik otrzymuje podsumowanie z wynikami i zaleceniami, ktore 
pomogq rozwiqzac napotkane problemy. 

Rozwiqzywane problemow za pomocq HP Library & Tape Tools 

1 Na plycie HP StorageWorks CD, wybierz „troubleshoot". 

Uruchomi to program Library & Tape Tools w trybie standardowym, bezposrednio z plyty CD 
(bez instalacji na serwerze) albo zainstaluje pakiet na serwerze. HP zaleca instalacje pakietu 
Library & Tape Tools, aby ulatwic szybki dostep w dowolnym momencie. Pomoc techniczna HP 
wymaga korzystania z Library & Tape Tools w przypadku kontaktu z pomocq, dlatego tez warto 
miec ten program gotowy do uzycia. 

2 Przy pierwszym uruchomieniu Library & Tape Tools, program dokonuje wyszukania napedow 
i bibliotek HP w systemie i pyta o wybranie napedu do testowania. W tym momencie mozna 
takze sprawdzic konfiguracje sterownika SCSI serwera, sposobu podlqczenia urzqdzeh oraz ich 
numery SCSI ID. 

3 Po wybraniu urzqdzenia pojawiajq sie opcje rozwiqzywania problemow. 

• Identyfikacja napedu: wyswietla numer produktu, numer seryjny i informacje na temat wykrytej 
kasetki 

• Aktualizacja oprogramowania firmware: umozliwia odnalezienie i aktualizacje 
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oprogramowania uk+adowego. Konieczne bedzie polqczenie z Internetem. 

• Testy: umozliwia uruchomienie proaktywnych testow, takich jak test oceniajqcy prace 
napedu, ktory przez 20 minut bedzie sprawdzal dzialanie napedu. HP zleca uruchomienie 
tego testu przed skontaktowaniem sie z pomocq technicznq HP. Konieczna bedzie takze 
sprawdzona kasetka, na ktorej bedzie mozna dokonac zapisu podczas testu. 

• Przygotowanie podsumowania dla pomocy technicznej: jest to petny spis logow napedu 
z opisem i jest wykorzystywany przez pomoc technicznq HP do sprawdzenia stanu napedu. 
Najbardziej przydatna jest czesc zawierajqca wynik 20 testow sktadajqcych sie na pelnq 
analize stanu napedu. Testy te mogq wskazac na takie rozwiqzania, jak czyszczenie 
glowicy lub uzycie innej tasmy. Podsumowanie moze bye takze wyslane do pomocy 
technicznej HP w celu dokonania dalszych analiz. 

• Uruchomienie testow wydajnosciowych: testy te sprawdzajq wydajnosc napedu tasmowego 
przy zapisie i odczycie oraz sprawdzajq szybkosc, z jakq podsystemy dyskowy jest w stanie 
przekazywac dane. Testy te umozliwiajq znalezienie wqskiego gardla redukujqeego 
wydajnosc napedu. 

Narz$dzie oceny wydajnosci 

W celu uzyskania maksymalnej wydajnosci, podsystem dyskowy musi bye zdolny do dostar- 
czenia danych z predkosciq 24 MB/s (bez kompresji) w przypadku napedow Ultrium 448. 

Do sprawdzenia wydajnosci napedu i czy system dyskowy posiada wymaganq wydajnosc 
mozna uzyc naszych niezaleznych i bezplatnych narzedzi oceny wydajnosci. 

Narzedzia te dostepne sq na stronie internetowej www. hp . com/ support /pat wraz 
z pelnym przewodnikiem umozliwiajqcym poznanie wymogow systemu tworzenia kopii 
zapasowych oraz zalecen dotyczqeych wyszukiwania i rozwiqzywania problemow 
zwiqzanych z wydajnosciq. W wiekszosci przypadkow obnizonej wydajnosci napedu 
przyczyna tkwi w zbyt niskiej wydajnosci podsystemu dyskowego. Prosimy o zapoznanie sie 
z tym przewodnikiem i skorzystanie z tego oprogramowania przed skontaktowaniem sie 
z pomocq technicznq HP. 

Prosimy pamietac, ze narzedzia oceny wydajnosci sq takze zawarte w pakiecie HP Library 
& Tape Tools, dostepny zarowno w Internecie (www. hp . com/ support /tapetools) jak 
i na dolqczonej do napedu plycie CD. 
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Optymalizacja wydajnosci 



Zalecamy do sprawdzenia informacji zawartych na naszej stronie internetowej pod adresem 
www.hp.com/support/pat. Zawiera ona szczegolowe informacje umozliwiajqce 
identyfikacje wqskich gardet systemu oraz wykorzystanie pe+nej wydajnosci rodziny 




Na wydajnosc napedu tasmowego wplyw moze miec szereg czynnikow, zwtaszcza 
w srodowisku sieciowym i gdy naped nie znajduje sie na dedykowanej szynie SCSI. Jezeli 
naped nie osiqga oczekiwanej wydajnosci (np. tworzenie kopii trwa dluzej, niz 
oczekiwano), zapoznaj sie z ponizszymi opisami zanim skontaktujesz sie z pomocq HP pod 
adresem www . hp . com/ support. 

Czy naped znajduje sie na dedykowanej szynie SCSI? 

Zalecamy podtqczenie napedu tasmowego jako jedynego urzqdzenia na szynie SCSI. Jezeli 
nie jest to mozliwe, nalezy sprawdzic, czy pozostate urzqdzenia sq zgodne z LVD. Jezeli 
pracujq one w trybie single-ended, szyna przelqczy sie w tryb single-ended o zredukowanej 
wydajnosci. Pojawiq sie takze ograniczenia zwiqzane z dtugosciq przewodu. 

Czy system moze zapewnic wymaganq wydajnosc? 

• Naped Ultrium 448 moze zapisywac nieskompresowane dane z predkosciq do 24 MB/s 
(86 GB/godzine) oraz dane po kompresji z predkosciq 48 MB/s (172 GB/godzine), przy 
zatozeniu kompresji 2:1. 

Jednak aby uzyskac takq szybkosc, niezbedne jest, aby caty system posiadal odpowiedniq 
wydajnosc. W wiekszosci przypadkow program to tworzenia kopii zapasowych dostarczy 
szczegolowych informacji na temat usrednionego czasu utworzenia kopii. 

Typowe miejsca, w ktorych mogq pojawic sie ograniczenia to: 

• Podsystem dyskowy 

Pojedynczy dysk moze nie bye w stanie zapewnic odpowiedniej szybkosci, niezbednej do 
wykorzystania petnej wydajnosci napedu Ultrium 960 przy niskim stopniu kompresji. 
Najlepszym rozwiqzaniem na zapewnienie odpowiednio wysokiego transferu jest uzycie 
wielu dyskow lub zrodel danych. 

• Architektura systemu 

Nalezy pamietac o architekturze srodowiska zapewniajqeego zabezpieczenie danych. 
Wielu klientow podlegajqcych kopiowaniu w sieci moze bye dobrym sposobem 
zapewnienia wlasciwej wydajnosci, jednak infrastruktura sieciowa wolniejsza od Gigabit 
Ethernet ograniczy wydajnosc dla napedow Ultrium 448. W niektorych zastosowaniach 
dla przedsiebiorstw mozna uzyc przeplatania danych z wielu zrodel, takich jak komputery 
klienckie lub dyski, aby naped tasmowy pracowal z optymalnq predkosciq. 

• Rodzaj nosnika 

Kasetki na dane powinny bye w pelni zgodne ze specyfikacjq napedu. Nizsza specyfikacja 
ograniczy przepustowosc (patrz "Kasetki na dane" na stronie 21 ). Nalezy korzystac z kasetek 
Ultrium 400 GB w napedach Ultrium 448. 



32 



* Rodzaje danych i plikow 

Rodzaj zapisywanych i odzyskiwanych danych na wplyw na wydajnosc. Zwykle male pliki 
oznaczajq zwiekszenie nakladow na przetworzenie i dostep, niz w przypadku wiekszych 
plikow. Podobnie dane nie poddajqce sie kompresji zawsze obnizajq szybkosc zapisu 
i odczytu danych. W takim wypadku trudno osiqgnqc wydajnosc wiekszq, niz fizyczna 
napedu bez kompresji. 

Przyktadami danych dobrze poddajqcych sie kompresji sq plik tekstowe, arkusze 
obliczeniowe; slabo kompresujq sie pliki, ktorych format przewiduje kompresje (np. pliki 
zdjec JPEG) lub juz jej poddane (np. pliki .ZIP i .gz/.Z w systemach Unix). 
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Rozwiqzywanie problemow 



Pierwszym krokiem przy rozwiqzywaniu problemow jest ustalenie, czy lezq one w kasetce, 
napedzie, serwerze i po+qczeniach, czy tez w sposobie, w jaki system jest wykorzystywany. 

Wiekszosc nowoczesnych kontrolerow SCSI wyszukuje urzqdzenia i prezentuje ich liste 
podczas uruchamiania komputera. Jezeli prze+qczysz lub podlqczysz urzqdzenie podczas 
pracy systemu Windows, konieczne bedzie jego ponowne uruchomienie. Ogolnie rzecz 
biorqc, systemy oparte na architekturze IA32 wymagajq ponownego uruchomienia. Systemy 
UNIX mogq korzystac ze sterownikow w postaci wtyczek, co umozliwia podlqczanie 
napedow do pracujqcego systemu oraz ich wykrycie bez ponownego uruchomienia. 

Jezeli urzqdzenie nie zostanie wykryte podczas uruchamiania, najprawdopodobniej mamy 
do czynienia z problemem sprzetowym: przewodami, terminacjq, polqczeniami, zasilaniem 
lub samym kontrolerem SCSI. Jezeli urzqdzenie pokazywane podczas startu systemu nie jest 
wykrywane w systemie operacyjnym, najprawdopodobniej jest to problem programowy. 

• Jezeli natrafisz na problem podczas instalacji i potrzebujesz dodatkowej pomocy, zajrzyj 
do rozdziatu "Problemy przy instalacji" na strona 35. 

• Jezeli problem pojawi sie podczas testow po instalacji, zajrzyj do czesci opisujqcej objawy 
w rozdziale "Testowanie po instalacji" na stronie 37. 

• Wiecej informacji na temat sekwencji swiecenia lampek znajduje sie w rozdziale "Lampki 
na przednim panelu" na stronie 40 . 

• Wiecej informacji na temat kasetek, znajduje sie w rozdziale "Problemy z kasetkami" na 
stronie 43. 

Wielu uzytkownikow moze skorzystac z programu HP Library & Tape Tools do diagnozowania 
problemow, patrz strona 30. 

Internetowy przewodnik rozwiqzywania problemow 

Szczegolowy podrecznik rozwiqzywania problemow znajduje sie takze na stronie 
internetowej www.hp.com/go/support. Zawiera on najpelniejsze i najaktualniejsze 
informacje. 
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Problemy przy instalacji 



Rozpakowanie 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Brakuje czesci lub sq one 
uszkodzone. 


Skontaktuj sie ze sprzedawcq, jezeli ktorakolwiek czesc 
wymaga wymiany. Pamietaj, ze przewody i terminatory 
SCSI nie sq dostarczane z napedem ani macierzq. 
Konieczne bedzie zamowienie odpowiednich do 
danego zastosowania przewodow SCSI i terminatorow. 
Dostepne przewody oraz terminatory sq przedstawione 
na stronie internetowej wsparcia HP: 
www . hp . com/ support/tapearray. 


Nie wiadomo, jaki SCSI ID wybrac 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, ktore SCSI ID sq 
wolne. 


Uzyj HP Library and Tape Tools (patrz strona 30) aby 
uzyskac informacje o aktualnej konfiguracji SCSI. 
SCSI ID napedu HP StorageWorks Ultrium jest domyslnie 
ustawione na 3. Nie nalezy zmieniac tego ustawienia, 
chyba ze numer ten jest juz uzywany. Pelny opis zmiany 
SCSI ID podany jest na strona 1 5. 


Jak powinna bye skonfigurowana szyna SCSI? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Prawidlowa konfiguracja szyny 
SCSI z wieloma napedami moze 
bye ztozonym problemem, przez 
co moze bye potrzebna 
dodatkowa pomoc. Ogolnie rzecz 
biorqc Iqczenie urzqdzen 
w lancuch nie jest zalecane. 


Wiecej informacji znajdziesz w tym przewodniku lub 
u swojego dostawcy. 



Jak powinna bye zaterminowana szyna SCSI? 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy szyna SCSI jest 
juz zaterminowana albo gdzie 
nalezy zamontowac dodatkowy 
terminator. 


Oba konce szyny SCSI muszq bye zaterminowane. 
Zaktadajqc, ze kontroler SCSI jest juz poprawnie 
zaterminowany, mozliwe sq dwa przypadki: 

• Naped jest podlqczony bezposrednio do serwera - 
terminacja musi bye uzyta. 

• Naped jest podlqczony w lancuchu z innymi 
urzqdzeniami tasmowymi do jednego kontrolera - tylko 
ostatnie urzqdzenie musi bye zaterminowane. 

Terminator podlqcza sie bezposrednio do jednego ze 
zlqcz SCSI z tytu macierzy. Terminatory zamawia sie 
oddzielnie. 
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Czy zainstalowany jest wfasciwy kontroler SCSI ? 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Serwer posiada zainstalowany 
kontroler SCSI, ale trudno ustalic 
jego typ. 


Jezeli serwer ma oryginalnq konfiguracje, (nie 
dodawano ani nie wyjmowano kontrolerow SCSI) 
zajrzyj na strone www . hp . com/go/ connect, aby 
sprawdzic zgodnosc serwera z napedem. Konfiguracje 
SCSI mozna sprawdzic takze na ekranie 
uruchomieniowym komputera, w Panelu sterowania 
Windows, lub programem HP Library & Tape Tools 
(patrz strona 30). 


Serwer moze nie posiadac 
kontrolera SCSI. 


Uzyj HP Library & Tape Tools (patrz strona 30) do 
sprawdzenia obecnosci kontrolera SCSI. Jezeli nie 
zostanie wykryty, niezbedny bedzie jego zakup. 


Czy konieczna jest instalacja sterownikow? Jezeli tak, to jakich? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy konieczna jest 
instalacja sterownikow w system ie - 
potrzebna jest dodatkowa pomoc. 


Szczegotowe informacje na temat konkretnych systemow 

sq dostepne na stronie 

www . hp . com/ go/ connect. 

Sterowniki do systemow operacyjnych Windows, 

dostepne sq na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM 

i na stronie 

www.hp.com/support/ultrium. Informacje na 
temat systemow UNIX znajdziesz w rozdziale UNIX 
Configuration w elektronicznym User's Guide na ptycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM. 
(Oprogramowanie posiadajqce wsparcie dla napedow 
HP StorageWorks Ultrium zawiera takze niezbedne 
sterowniki.) 


Wymagane sterowniki nie sq 
dostepne. 


Nowe sterowniki bedq dostepne na internetowej stronie 
wsparcia, gdy tylko bedq gotowe. 



Testowanie po instalacji 

Pamietaj, ze system rozpoznaje napedy podczas uruchamiania. Jezeli zamienisz lub 
podiqczysz urzqdzenie podczas pracy systemu, konieczne bedzie jego ponowne 
uruchomienie. Ponowne uruchomienie spowoduje takze zresetowanie urzqdzen i czesto moze 
rozwiqzac problemy. Dobrym zwyczajem jest ponowne uruchamianie systemu po kazdym 
dodaniu sterownika czy zainstalowaniu oprogramowania uktadowego. 

OstrzezenieNigdy nie wylqczaj zasilania napedu, gdy jest w nim zatadowana kasetka oraz podczas 
aktualizacji oprogramowania ukladowego. 



Serwer nie uruchamia sie po instalacji 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Podlqczyles naped do szyny SCSI, 
na ktorej znajduje sie inne 
urzqdzenie o adresie SCSI ID 
identycznym z uzywanym przez 
HP StorageWorks Ultrium. 


Sprawdz, czy wszystkie urzqdzenia posiadajq 
wtasny, nie powtarzajqcy sie SCSI ID. Zalecamy 
podlqczenie napedu HP StorageWorks Ultrium do 
dedykowanego kontrolera SCSI. Nie podlqczaj 
napedu do kontrolera macierzy RAID, gdyz taka 
konfiguracja nie jest obslugiwana, o ile nie jest to 
serwer ProLiant z kontrolerem RAID Smart Array 6i. 


Zainstalowatas dodatkowy kontroler 
SCSI i nastqpil konflikt zasobow 
z drugim kontrolerem. 


Usun nowy kontroler i zajrzyj do dokumentacji 
serwera. 


Odtqczytes przewod zasilajqcy bqdz 
sygnatawy SCSI od dysku startowego 
serwera w czasie instalacji napedu 
tasmowego. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podlqczone do wszystkich urzqdzen. 


Serwer uruchamia sie, ale nie rozpoznaje napedu tasmowego 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Przewod zasilajqcy lub SCSI nie jest 
podlqczony poprawnie. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podlqczone do napedu tasmowego. Przewod SCSI 
musi bye typu LVDS i nie moze miec powyginanych 
pinow. W razie koniecznosci wymien go. 


Szyna SCSI nie jest poprawnie 
zaterminowana. 


Sprawdz, czy szyna SCSI jest aktywnie 
zaterminowana. (Zajrzyj takze do instrukeji obslugi 
kontrolera SCSI i innych urzqdzen, ktore ewentualnie 
posiadasz.) 


Adres SCSI ID napedu tasmowego 
pokrywa sie z adresem innego 
urzqdzenia na szynie SCSI. 


Sprawdz, czy wszystkie urzqdzenia posiadajq 
wlasny, nie powtarzajqcy sie SCSI ID. Pamietaj, ze 7 
jest zwykle przydzielone do kontrolera. (Mozna 
uruchomic HP Library & Tape Tools, aby sprawdzic 
SCSI ID wszystkich urzqdzen podlqczonych szyny 
SCSI, patrz strona 30.) 
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Komputer nie rozpoznaje nap?du tasmowego 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziaianie 


Wlqczyles lub dodales naped po 
uruchomieniu systemu. 


Komputer wykrywa ID dzialajqcych napedow 
tylko w czasie uruchamiania. Jedynq metodq 
wymuszenia wykrycia nowych urzqdzen jest 
restart szyny. Powinno bye mozliwe zrobienie 
teao orzv oomocv ooroaramowania 
zarzqdzajqcego SCSI. W najgorszym 
wypadku konieczne bedzie wylqczenie 
i ponowne wlqczenie ca+ego systemu. 


Zmieniies SCSI ID po uruchomieniu 
systemu. 


• Jezeli wymieniles naped rozpoznany przez 
komputer, powinien on zostac rozpoznany pod 
tym samym SCSI ID. 

• Jezeli zmieniies SCSI ID (na tyle macierzy), 
konieczny jest restart szyny SCSI, aby kontroler 
wykryl zmiany. 


Naped nie zostal poprawnie wlozony do 
wneki. 


Sprawdz, czy naped jest poprawnie wsuniety 
do wneki i czy jest polqczony ze zlqczami na 
jej koricu. Dzwignia wyjmowania naped u 
powinna bye wcisnieta i blokowac naped we 
wnece. 


Szyna SCSI nie jest poprawnie 
zaterminowana. 


• Sprawdz, czy przewod SCSI od macierzy 
tasmowej jest poprawnie podlqczony do 
zlqcza w komputerze. 

• Jezeli na szynie SCSI jest wiecej urzqdzen 
sprawdz, czy kazde urzqdzenie ma wlasny ID. 
Skorzystaj z HP Library & Tape Tools aby 
sprawdzic szczegoly konfiguracji szyny SCSI. 

• Jezeli do komputera podlqczona jest wiecej niz 
jedna szyna SCSI sprawdz, czy system szuka 
naped u na odpowiedniej szynie. 

• Sprawdz, czy szyna SCSI jest poprawnie 
zaterminowana. Jezeli macierz tasmowa jest 
jedynym lub ostatnim urzqdzeniem na szynie, 
musi bvc do niei Dodlaczonv terminator leze i 
inne urzqdzenie na szynie jest jako ostatnie, 
powinno ono bye zaterminowane, a nie 
macierz. 


Problem tkwi w komputerze. 


• Upewnij sie, ze komputer jest skonfigurowany, 
aby rozpoznawal urzqdzenia na 
odpowiednich SCSI ID. 

• Upewnij sie, ze zostal zainstalowany 
odpowiedni sterownik do napedow 
tasmowych. Po wiecej szczegolow zajrzyj do 
dokumentacji kontrolera SCSI oraz 
oprogramowania do tworzenia kopii 
zapasowych. 



Oprogramowanie nie rozpoznaje napedu 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Oprogramowanie nie obsluguje tego 
napedu. 


Uzyj HP Library & Tape Tools do sprawdzenia 
poprawnosci instalacji napedu. Zajrzyj na strone 
(www. hp . com/go/connect), aby sprawdzic 
informacie o ODroaramowaniu obsluauiacvm 
napedy tasmowe HP StorageWorks Ultrium. 
Zainstaluj wszelkie uaktualnienia 
oprogramowania, jezeli sq wymagane. 


Niektore programy wymagajq instalacji 
odpowiednich sterownikow. 


Sprawdz, czy zainstalowane zostaly sterowniki 
kontrolera SCSI i napedu tasmowego. Szczegoly 
znajdziesz takze w instrukeji instalacji 
oprogramowania. 


Naped nie dziafa 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Jezeli naped nie wlqcza sie (wszystkie 
lampki nie swiecq sie), przewod 
zasilajqcy moze nie bye poprawnie 
podlqczony. 


prawdz, czy przewod zasilajqcy zostal 
prawidlowo podlqczony. Jezeli zasilanie jest 
podlqczone i zadna lampka napedu nie swieci 
sie, skontaktuj sie z pomocq technicznq. 


Jezeli naped nie przechodzi autotestu 
(patrz "Lampki podczas autotestu" na 
stronie 40), mogla nastqpic awaria 
sprzetu bqdz oprogramowania 
ukladowego. 


Jezeli w napedzie jest kasetka, wyjmij jq. Zresetuj 
lub wylqcz naped i wlqcz go ponownie. Jezeli 
naped nadal nie przechodzi autotestu, skontaktuj 
sie z pomocq technicznq. 



Problemy zwiqzane z kasetkami 

Zajrzyj do "Problemy z kasetkami" na stronie 43. 



Resetowanie awaryjne 

W ostatecznosci, jezeli naped przestal bye widoczny na szynie SCSI i wyglqda na to, ze 
ulegt awarii, mozna zresetowac go przez przytrzymanie przycisku uwalniania przez 20 
sekund. Spowoduje to reset sprzetowy napedu, w tym takze portu SCSI i prawdopodobnie 
znow stanie sie on widoczny dla kontrolera. Resetowanie moze potrwac do 10 minut 
(maksymalny czas przewijania). 

UwagaTaki reset oczysci bufory wewnetrzne urzqdzenia i spowoduje tym samym utrate zawartych 
w nich danych. Jezeli w tym czasie naped dokonywal zapisu, moglo dojsc do utraty danych 
i na kasetce nie znajdzie sie znak EOD, co oznacza, ze odzyskanie danych nie bedzie 
mozliwe. Kasetke nalezy porzucic. 
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Lampki na przednim panelu 

Lampki podczas autotestu 



o o o o 

Czyszczenie Kasetka Naped Gotowosc 



Na przednim panelu napedu Ultrium znajdujq sie cztery lampki, ktore informujq o stanie 
napedu. Dostarczajq one uzytecznych informacji przy rozwiqzywaniu problemow. 

Przy kazdym uruchomieniu bqdz zresetowaniu napedu przeprowadzany jest autotest, ktory 
trwa okolo 5 sekund. 

1 Nastepnie zielona lampka gotowosci miga po czym zaczyna swiecic stalym swiatlem po 
prawidlowym przejsciu autotestu. Pozostale lampki nie swiecq. 

2 Jezeli autotest sie nie powiedzie, lampki napedu i tasmy bedq migac, a lampki 
gotowosci i czyszczenia pozostanq wygaszone. Stan ten trwa az do mementu 
zresetowania napedu. 

Korzystanie z lampek przy rozwiqzywaniu problemow 

Jezeli nie uda sie rozwiqzac problemu, skontaktuj sie z obslugq klienta pod adresem 

www.hp.com/support. 



Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozpoznac sekwencje lampek i podjqc odpowiednie 
dzialanie, o ile jest konieczne. 



Sekwencja lampek i przyczyna 


Wymagane dzialanie 


Wszystkie lampki 
OOOO WYGASZONE. 

Naped moze nie miec zasilania, moze 
bye uszkodzony, lub zostal wylqczony 
albo zresetowany podczas aktualizacji 
oprogramowania ukladowego. 


Upewnij sie, ze naped jest wlqczony. 

Jezeli nie jest w+qczona, sprawdz przewod 
zasilajqcy macierzy i wymien go w razie potrzeby. 

Jezeli zasilanie dziala prawidlowo i wszystkie 
lampki pozostajq wygaszone, wytqcz i wtqcz 
napedu lub zresetuj naped (patrz strona 43). Jezeli 
naped nadal nie dziata, skontaktuj sie z serwisem. 


y^-y^^ Lampki gotowosci 
kJ^9J9\J i Czyszczenie sq 

wygaszone. Naped 
i Tasma MIGAJA^. 

Naped nie przeszedl autotestu (POST). 


Wy+qcz i wlqcz naped lub zresetuj go (patrz 
strona 43). 

Jezeli kod btedu pojawi sie ponownie, skontaktuj 
sie serwisem. 


Gotowosc SWIECI. 

ooot 

Naped jest gotowy do pracy. 


Brak. To jest stan normalny. 
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Sekwencja lampek i przyczyna 



Wymagane dziatanie 



Lampka Gotowosc 
OOOtl MICA. 



Naped pracuje normalnie (odczyt, 
zapis). 



Brak. 

Jezeli naped wykonuje aktualizacje 
oprogramowania ukladowego, nie resetuj ani nie 
wylqczaj napedu. 



OOOXJ MIGA 
potem 

ooot 



Gotowosc MIGA-swieci- 



Naped pracuje w trybie OBDR. 

Wiecej informacji znajdziesz w rozdziale 
"Uruchamianie z HP OBDR" na stronie 28. 



Gotowosc MIGA szybko. 

ooo*t 

Naped pobiera 
oprogramowanie ukladowe. 



Brak. 

Nie resetuj ani nie wylqczaj napedu. 



Gotowosc 

# # # O WYGASZONA, pozostaie 
SWIECAi. 

Oprogramowanie ukladowe jest 
zapisywane. 



Brak. 

Nie resetuj ani nie wylqczaj napedu. 



jOOOO 



Czyszczenie MIGA. 



Naped wymaga czyszczenia. 



Zaladuj kasetke czyszczqcq Ultrium. Informacje na 
temat zgodnych kasetek i szczegotowe instrukcje 
znajdujq sie na strona 22. 

Jezeli lampka czyszczenia (Czyszczenie) nadal 
miga po zaladowaniu nowej lub znanej kasetki na 
dane po czyszczeniu, skontaktuj sie z serwisem. 



Gotowosc MIGA 
O OXJ: / Czyszczenie SWIECI. 



Trwa czyszczenie. 



Brak. Kasetka czyszczqca zostanie uwolniona po 
zakonczeniu czyszczenia. 

Czyszczenie moze trwac do 5 minut. 



o#oo 



Lampka Tasma MIGA. 



Naped uznat, ze kasetka, ktora znajduje 
sie w napedzie lub wlasnie zostala 
uwolniona jest uszkodzona. 



Uwolnij kasetke. Sprawdz, czy jest ona 
odpowiedniego typu: mogq to bye tylko kasetki na 
dane Ultrium lub kasetki czyszczqce Ultrium 
Universal. (Patrz strona 22.) 

Umiesc kasetke ponownie w napedzie. Jezeli 
lampka tasmy nadal bedzie migac, lub zacznie 
migac podczas tworzenia kopii zapasowej, uzyj 
nowej, lub sprawdzonej, dobrej kasetki. 

Jezeli lampka zgasla, odrzuc „podejrzanq" tasme. 
Jezeli nadal swieci sie, skontaktuj sie z serwisem. 



o*oo 



Kasetka jest uwalniania 
natychmiast po wlozeniu 
i MIGA lampka tasmy, lub 
lampka napedu MIGA 



^^"-•^ podczas uwalniania. 
Pamiec kasetki (CM) moze bye uszkodzona. 



Zabezpiecz kasetke przed zapisem przez 
przesuniecie przelqcznika na obudowie, patrz 
strona 21 Kasetka moze bye zaladowana do 
napedu i mozna odczytac dane. Po odzyskaniu 
danych, kasetka musi zostac wyrzucona. 
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Sekwencja lampek i przyczyna 


Wymagane dziatanie 


Napfd MIGA. 

00*tO 

Mechanizm napedu wykryl blqd. 


Zaladuj nowq kasetke. Jezeli blqd pozostanie, 
ponownie uruchom naped lub zresetuj go. 

Jezeli lampka napedu bedzie nadal swiecila, 
skontaktuj sie z serwisem. 


Lampki nap$dv, tasmy i 
OX-i^y^A-^ gofowosci MIGAJA.- 

Pojawil sie problem z pobraniem nowego 
oprogramowania ukladowego. 


Wloz nowq kasetke do napedu aby skasowac stan 
lampek. Jezeli problem pozostanie, skontaktuj sie 
z serwisem. 


^-v ^ ^ Lampki napedu i 
UUtt gotowosci SWIECAs a 
potem lampki bt^du tasmy i 
Czyszczenie sq 
^ 4) O O wygaszone. Lampki 

migajq naprzemiennie. 

Wystqpil blqd oprogramowania 
ukladowego napedu. 


Uruchom ponownie lub zresetuj naped. 

Zaktualizuj oprogramowanie ukladowe. Jezeli 
problem pozostanie, skontaktuj sie z serwisem. 
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Problemy z kasetkami 

Jezeli natrafisz na jakiekolwiek problemy przy uzytkowaniu markowych kasetek HP, sprawdz: 

• Czy kasetka jest odpowiednia dla danego napedu, patrz "Korzystanie z wlasciwych 
nosnikow" na stronie 21 . 

• Czy obudowa kasetki jest nienaruszona i nie zawiera szczelin, pekniec lub nie jest 
uszkodzona w inny sposob. 

• Czy kasetka byla przechowywana we wlasciwej temperaturze i wilgotnosci. 

• Czy przelqcznik zabezpieczenia przed zapisem jest w pelni sprawny. Powinien sie 
przesuwac od kranca do kranca z zatrzasnieciem. 

• Na stronie internetowej znajdujq sie bardziej szczegolowe informacje o rozwiqzywaniu 
problemow: www . hp . com/ support/ ultrium. 

Dbalosc o kasetki 

• Nie dotykaj tasmy. 

• Nie probuj czyscic sciezki tasmy, ani prowadnic wewnqtrz kasetki. 

• Nie pozostawiaj kasetek w napedzie. Tasma nie jest juz naciqgnieta przy wytqczonym 
zasilaniu i to moze spowodowac problem, zwtaszcza, gdy naped byl przemieszczany. 

• Nie zostawiaj tasmy w warunkach o skrajnie wysokiej lub niskiej wilgotnosci. 

• Nie narazaj kasetki na bezposrednie dzialanie swiatla slonecznego ani pol 
magnetycznych (np. pod aparatami telefonicznymi, w poblizu monitorow lub 
transformatorow). 

• Nie upuszczaj kasetek. Obchodz sie z nimi delikatnie. 

• Przyklejaj naklejki na kasetce tylko w obszarze przeznaczonym na etykiety. 

• Nie kasuj hurtowo kasetek formatu Ultrium. 

Srodowisko pracy i przechowywania 

Aby uniknqc kondensacji wody i zapewni dluga zywotnosci kasetek, nalezy przechowywac 
jest nastepujqcych warunkach: 

• Przechowywanie (w plastikowym pojemniku): 1 6° C do 32° C 

• W czasie pracy: 1 0° C do 45° C 

• Wilgotnosc: 20% do 80% wilgotnosci wzglednej 

Kasetki [przeznaczone do archiwizacji danych powinny bye przechowywane w plastikowych 
pojemnikach, w temperaturze od 5°C do 23°C i przy wilgotnosci wzglednej od 10% do 
50%. Temperatura termometru wilgotnego nie powinna przekraczac 26°C. 

Zalecamy takze przechowywanie kasetek na boku. 
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Kasetka zaciela sie w napedzie 

Jezeli kasetka zaciela sie w napedzie lub aplikacja do tworzenia kopii zapasowych nie 
potrafi jej uwolnic, mozna wymusic uwolnienie kasetki. Dobrym pomyslem jest uruchomienie 
pakietu Library & Tape Tools, w celu zdiagnozowania problemu. Jezeli problem powtarza sie 
czesto, skontaktuj sie z obslugq klienta pod adresem: www . hp . com/ support. 

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk uwalniania na przodzie napedu przez 10 sekund. 

2 Poczekaj na uwolnienie kasetki. Moze to potrwac do 10 minut(maksymalnyczas przewijania). 
Wazne jest, aby dac napedowi odpowiedni czas na zakohczenie tego procesu. W przypadku 
jego przerwania, moze nastqpic uszkodzenie nosnika lub napedu. 

3 Jezeli kasetka nadal pozostaje zablokowana, skontaktuj sie z obslugq klienta pod adresem: 

www . hp . com/ support. 

Naped nie przyjmuje nosnika (lub natychmiast go uwalnia) 

Kasetka moze bye niezgodna, patrz Tabela 3, "Zgodnosc kasetek na dane Ultrium i 
napedow HP StorageWorks Ultrium," na stronie 21 i Tabela 4, "zgodnosc kasetek 
czyszczqcych," na stronie 22. Jezeli kasetka jest zgodna, mogla ulec uszkodzeniu, np. 
zostala upuszczona, mogla ulec uszkodzeniu pamiec kasetki lub mogl wystqpic blqd 
napedu. 

OstrzezenieNigdy nie wsadzaj kasetek na site do napedu. 

1 Sprawdz, czy naped jest zasilony (przewod zasilania jest prawidlowo podlqczony do 
napedu i swieci sie lampka gotowosci). 

2 Sprawdz, czy korzystasz z wlasciwego nosnika. Korzystaj tylko z nosnikow Ultrium. Zalecamy 
kasetki HP Ultrium 400 GB do napedow Ultrium 448 (patrz strona 21). 

3 Sprawdz, czy kasetka jest za+adowana w prawid+owy sposob (patrz "tadowanie kasetki" na 
stronie 1 7). 

4 Sprawdz, czy nosnik nie jest uszkodzony (obudowa, trzpien prowadzqey, zqbek kasetki) 
i wyrzuc jq w przypadku jakichkolwiek uszkodzen. Zajrzyj do dzialu dotyczqeego 
rozwiqzywania problemow w przewodniku User's Guide na ptycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM, gdzie znajdziesz wiecej informacji na temat sprawdzania stanu trzpienia 
prowadzqeego i zqbka kasetki. 

5 Skorzystaj z nowej lub pewnej, dziatajqcej kasetki, aby sprawdzic, czy naped jq przyjmie. 
Jezeli proba sie uda, poprzednia kasetka jest uszkodzona i nalezy jq wyrzucic. 

6 Sprawdz, czy inny naped Ultrium przyjmie kasetke. Jezeli proba sie powiedzie, pierwszy 
z napedow moze bye uszkodzony. Przed skontaktowaniem sie z obslugq klienta, prosimy 

o sprawdzenie, czy naped reaguje na komendy i czy jest widoczny na szynie SCSI. Wiekszosc 
uzytkownikow moze skorzystac z HP Library & Tape Tools, patrz strona 30. 
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Inne zrodta informacji 



Informacje o rozwiqzywaniu problemow i o sposobie skontaktowania sie z HP znajdziesz na 
stronie intemetowej HP. Miedzy innymi: 

• Strona HPwsparciazawieraodnosnikdowww.hp.com/support/ultrium, ktory 
kieruje do strony Customer Care (obslugi klienta), na ktorej znajdujq sie aktualne informacje 
na temat napedow tasmowych. 

• Szczegoly na temat zalecanych produktow i konfiguracji znajdziesz na stronie 

www . hp . com/ go/ connect. 

• Strona internetowa HP pod adresem www.hp.com/support/tapetools zawiera 
informacje na temat zgodnosci HP Library & Tapetools, aktualizacje i najnowsze wersje 
tego narzedzia. 

• Strona internetowa HP pod adresem www . hp . com/ support /pat zapewnia dostep do 
naszych bezptatnych, niezaleznych narzedzi oceny wydajnosci, umozliwiajqcych 
sprawdzenie wydajnosci napedu oraz sprawdzenie, czy podsystem dyskowy moze 
dostarczac dane z optymalnq szybkosciq. 

• Szczegoly na temat funkcji HP One-Button Disaster Recovery znajdziesz na stronie 

www . hp . com/ go/ obdr. 

Kontakt z HP 

Specjalistyczna pomoc jest dostepna przez centra telefonicznej obstugi klienta (HP Customer 
Call Centers). Szczegoly na temat sposobu kontaktowania sie mozna znalezc na stronie 
www.hp.com. Kliknij na odnosniku „contact HP". 

Aby uzyskac najlepszy efekt, prosimy o wspo+prace z naszymi specjalistami przy 
rozwiqzywaniu problemow z napedem. Wspotpraca ta moze polegac na pobieraniu 
oprogramowania diagnostycznego, ktore pomoze w szybkim rozwiqzaniu problemow. 
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